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Maurice Blanchot, Noi lavoriamo nelle tenebre, traduit et annoté par Giuseppe 
Zuccarino, Novi Ligure, Joker, 2006. 
  
 
Ce livre est un recueil de textes blanchotiens qui étaient encore inédits en italien. Les deux premières parties 
du volume correspondent à deux plaquettes, Henri Michaux et le refus de l’enfermement et Une voix venue 
d’ailleurs. Sur les poèmes de Louis-René des Forêts (ensuite rebaptisée Anacrouse. Sur les poèmes de Louis-
René des Forêts). La troisième partie comprend deux réponses à des enquêtes (Nous travaillons dans les 
ténèbres et Oui, le silence est nécessaire à l’écriture…) et un bref essai sur Beckett, Oh tout finir. La 
postface du traducteur explique les raisons du choix de ces textes et analyse certains des thèmes de l’œuvre 
critique de Blanchot: l’idée d’une amitié à distance, la conception du conte fantastique, le rapport entre le 
désir de taire et l’obligation d’écrire, le refus de la gloire littéraire. 


